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Al-Araf
(The Heights)
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"And indeed We created you, then We fashioned you, then We said to
the angels: "Prostrate yourselves unto Adam.’ So they (all) did
prostrate themselves except lblees; he was not of the prostrating ones. J
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He said: " What prevented you that you did not prostrate when |
commanded you?' He said: 1 am better than him. You created me of
fire while You created him of clay "
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“(Allah) said: 'Get you down from this (state): it does not befit you to
behave proudly therein. Therefore, go you out. Verily you are of the
abject ones ."
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(Instead of repentance, Iblis) said: Respite me until the day when they
are raised up.”
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He (Allah) said: Verily you shall be of the respited ones.” J
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He (Satan) said: 'Since You have let me wander off, | will certainly lay
kwait for (deceiving) them in Your Straight Path "
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"Then | will certainly come upon them from before them, and from
behind them, and from their right and from their left; and You will not
kfind most of them thankful.”
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Said He: 'Get out from this (state), despised, driven away. Whoever of
kthem will follow you, I will surely fill Hell with you all *"




